


Denne udgave af bladet Flyvevåbnet er præget af temaet om Flyvevåbnets udsendte mentorer 

- rådgivere, om man vil- i Helmand, Afghanistan. Bladet Flyvevåbnet har været på besøg i Camp 

Tombstone og Camp Shorabak sammen med en fotograf fra Flyvevåbnets Fototjeneste, og det er 

der kommet en række artikler ud af. 

Besøget blev på mange måder interessant; Helmand f ik sine første væsentlige regnskyl i syv 

måneder; vi var udsat for raketangreb, hvor vi måtte i beskyttelsesrum, men dog kunne konstatere, 

at raketten havde ramt et stykke uden for lejren; og vigtigst af alt fik vi set og dokumenteret, hvor 

og hvordan arbejdet foregår for Flyvevåbnets Operational Mentoring and Liaison Team, OMLT, der nu 

er nået til Hold VI. 

Jeg håber, temaet vil gøre dig klogere på arbejdsforholdene for OMLT samt give et indblik i deres 

store personlige engagement og de udfordringer, som dagligdagen byder på. I deres mentor/ 

rådgiver-rolle er det sjældent muligt at lave synlige fremskridt fra dag til dag. Men over t id er vur­

deringen fra det nuværende hold, at tingene går fremad. 

God fornøjelse. 

Thorbjørn Forsberg 

Redaktør 

INDHOLD 
I DETTE NUMMER - LÆS BLANDT ANDET: 





ORDFORKLARING: 

OMLT ELLER 60MLT? 
Strengt taget er Flyvevåbnets hold I Hel­
mand at betegne som et GOMLT - Garrison 
Mentoring and Liaison Team (garrison • 
garnison) Denne artikelserie vil dog holde 
sig til den betegnelse, som oftest bruges 1 

det daglige, nemlig OMLT 

MENTOR ELLER RÅ061VER? 
Selvom der kan sondres mellem defini­
tionerne på henholdsvis en mentor og en 
rddgiver, bruger denne artikelserie for nem· 
heds skyld primært betegnelsen rddgivere 
om OMLT-folkene 
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IVAD LAVER f LYVEVABNET 
MIDT I EN ØRKf N? 
En rådgiver-tjans midt i Afghanistans ørken lyder måske som en atypisk 

opgave for Flyvevåbnet. Ikke desto mindre har værnet lige nu udsendt 13 

mand i netop den rolle i den sydlige Helmand-provins. 

AF THORBJØRN FORS BERG 

ALLE BILLEDER I TEMAET ER TAGET AF HENNING JESPERSEN-SKREE. 

FLYVEVÅBNETS FOTOTJENESTE MED MINDRE ANDET ER ANGIVET 

FAKTA OM OMLT 
• Det første OMLT-hold (Operational Men­

toring and Liaison Team) blev udsendt i 
begyndelsen af 2009. 

• Der er udsendt 13 mand på OMLT Hold 
VI indtil februar 2012. Heraf er ni fra 
Flyvevåbnet. en fra Forsvarets Sund­
hedstjeneste, en civilansat fra Forsvarets 
Bygnings- og Etablissementstjeneste, 
en fra Hæren og en fra Søværnet Nogle 
af flyverne gør til daglig tjeneste hos 
værnsfælles enheder. 

• OMLT opstilles af Combat Support Wing. 
som står for den missionsorienterede 
uddannelse Enheden udsendes af 
Flyvevåbnet 

• OMLT folkene bor og har kontor i den 
amerikanske lejr Camp Tombstone. som 
er en del af et kæmpe militærkom­
pleks, der også omfatter Camp Bastion, 
Camp Leatherneck og Camp Shorabak. 
Komplekset indbefatter også et stort 
regionalt uddannelsescenter for afghan­
ske soldater, som er under yderligere 
udbygning. 

• Den afghanske garnison Camp Shorabak. 
hvor danskerne rådgiver, ligger lige ved 
siden af Camp Tombstone. Faktisk skal 
man igennem Camp Shorabak for at 
komme fra Camp Leatherneck til Camp 
Tombstone. 

S
iden februar 2009 har et lille hold 
soldater iført sig Forsvarets ørkenu­

niform for at lade sig udsende af 

Flyvevåbnet til Afghanistans 

Helmand-provins. Her er opgaven i 

al sin kompleksitet at rådgive en række ledere 

i den afghanske hær, som alle indtager nøgle­

roller i driften af garnisonen Camp Shorabak. 
Hæren kaldes ANA-Afghan National Army- og 

skal altså lære sig selv at optimere driften af en 

kaserne. 

Det er for eksempel i forhold til sikkerhed 

både i og uden for lejren, brand- og redningstje­

neste, kantinedrift, bygningsvedligehold, infir­

meri og logistik- med ancfr rd de praktiske 

ng, der sk til for at få dagen til at glide 
edst ligt. 

Men hvordan er man en god mentor? 
- En god mentor har nogle gode menneskelige 
egenskaber, som gør, at han kan finde ud af at 

kommunikere og skabe en god relation til ham, 

han mentorerer, så vedkommende gerne vil 
arbejde sammen med ham, siger Henrik Jørgen­

sen, som er major og næstkommanderende på 

OMLT Hold VI. Han fortsætter: 

- Empati og indlevelsesevne er grundlæg­

gende vigtigere end det faglige, for hvis man 
fejler i den personlige kontakt, bliver der slet 

ingen mentorering. Man skal ville det og ville 

investere en del af sig selv. Der er ingen på 

vores hold, hvis hjerte ikke banker for arbejdet 
med afghanerne. 

Henrik Jørgensen er selv rådgiver for garniso­

nens næstkommanderende, oberstløjtnant Said, 

som også er chef for planlægningssektionen. 

Said er ofte den fungerende chef for garniso­

nen, da den rigtige chef ikke sjældent er væk. 

I praksis har Henrik Jørgensen og OMLT's chef 

Lars Nielsen - som er mentor for garnisonsche­

fen - et tæt samarbejde om, hvordan de griber 

forskellige sager an. Og der skal også en del 
small-talk til. 

- Afghanerne er et meget socialt folk. Der skal 
spises mange nødder og drikkes meget chai (te, 

red.), inden det kan have en effekt at sige til en 

afghansk oberst, at han tager fejl. Det kan man 

ikke gøre uden gensidigtillid, siger han. 

At have nogle år på bagen er heller ingen 
skade til som rådgiver for den afghanske hær. På 

OMLT Hold VI er gennemsnitsalderen 47 år. 
- I Afghanistan er alder en kvalitet i sig selv, 

og yngre skal behandle ældre med respekt. Det 

samme gælder for erfaring, og en seniorsergent 

med 25 år på bagen kan derfor uden problemer 
mentorere en major eller en oberstløjtnant, for­

klarer Henrik Jørgensen. 
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VIDEN PA AFGHANSK 
Møder er en integreret del af den måde, vi er vant til at arbejde på i Danmark. Men en sådan mødekultur har der 

ikke været tradition for i Afghanistans hær. De er først nu ved at lære værdien af strukturerede møder. 

AF THORBJØRN FORSBERG 

HØFLIGHEDEN ER VIGTIG 
For afghanerne.spiller det en'5tar rolle, at 
man er høflig og ser.hinanden respel!l 
når man mødes. Særligt hvis;ler er nye 
personer til stede. Således bru~ en 
fungerende afghanske garnisonschef, 
Sald, under det furste morgenmøde, som 
bladet Flyvevåbnet deltog 1, ti mmutter 
på at rose de danske rådgiv!!re fo eres 
hjælp og,hårde arbejde !<lydret med 
adskillige eksempler. Han sluttede med 
ordene: 

- Alt. hvad Jeg hat sagt her, er sandt De 
hjælper os under vansl<ellge forhold - tak 
nl Danmark og den danske regering. 

Samme fokus på at udveksle ros og 
,kendelse gæ aer ved mindre møder, 

hvor man typisk udtrykker ting som f eks. 
at man er glad for at se den anden part, at 
man håber, vedkommende har det godt 
og at man synes, modparten gør et godt 
stykke arbejde. 

M 
eget af arbejdet for Flyvevåbnets rådgivere går med 

møder. Man har selv et-to koordineringsmøder om dagen, 

der som regel er ganske korte. Herudover er der hver mor­

gen - undtagen fredag, der er afghanernes fridag- møde 

mellem garnisonens afghanske chefer. Her er danskerne 

altid med på sidelinjen. Alt simultantolkes, og søndag er mødet ekstra 

langt for at opsummere ugen og ideelt set planlægge på ugen, der kom­

mer. 

Morgenmøderne foregår i et rum med et stort ovalt bord. og skal man tale 

i længere tid, stiller man sig bag en pult foran det store bord. Møderne 

begynder med en grundig gennemlæsning af vagtrapporten. Alle indlæg 

indledes med ordene "I Allahs navn og med chefens t illadelse," hvorefter 

man fremlægger sit punkt. 

Deltagerne taler ofte i munden på hinanden, og emnerne skifter meget 

abrupt. Men strukturerede møder er heller ikke en naturlig måde for 

afghanerne at arbejde på, fortæller Henrik Jørgensen, næstkommande­

rende for OMLT Hold VI. 

- Da jeg var med Lars (chefen for OMLT Hold VI, red.) hernede i december 

2010 for at se på forholdene, så vi en garnison, som tøvende havde bygget 

en mødestruktur op, som de havde svært ved at se formålet med. Hold fire 

og fem brugte megen tid på at tale med dem og overbevise dem om vær­

dien af møderne, og da vi overtog i august i år, kunne vi se en tydelig posi­

tiv udvikling, siger Henrik Jørgensen. Han peger på, at afghanerne havde 

taget mødekulturen t il sig. De var i højere grad begyndt at forberede sig, 

møde til tiden samt følge op på det, der blev talt om i møderne. 

- Der er også meget, der stadig udfordrer dem. Men ved at flytte informa­

tionsdelingen ind på møder, bliver det gennemsigtigt, hvem der gør hvad, 

og det styrker samarbejdet og sammenhængen mellem sektionerne. 

Som Henrik Jørgensen ser det, har de afghanske chefer altid formået at 

dele deres viden, selvom der ikke var egentlige møder. 

- Hvis man ser på møder som en omfordeling af viden, kan man sige, at 

en tidsbestemt arbejdsdag som vores hjemme i Danmark kræver struktu­

rerede møder. Men i Helmand er soldater og chefer sammen på kasernen 

24 timer i døgnet, og viden kan på den måde flytte sig rundt, når de drik­

ker chai eller ser tv sammen om aftenen. Viden, som vi tror er begrænset, 

har overraskende nok vist sig at være spredt ud meget bredere. 

- Men fordelen ved struktur på møderne er selvfølgelig, at man er sikker 

på, at alle har hørt det samme, påpeger Henrik Jørgensen. 



• Chefen: En dansker. 

• Næstkommanderende: En dansker. 

• 51: Personel-administration og økonomi -
en dansker 

• 53: Operationer - en dansker (samme som 
rådgiver den næstkommanderende). Her· 
under også Force Protection, hvor yderli· 
gere to danskere er tilknyttet samt en dan­
sker, der arbejder med trænings-officeren. 

• 54: Logistik - kantine, værksted m m. To 
danskere tilknyttet, hvoraf en er assistent 
og arbejder med brandstationen. 

• 56: Signaltjeneste - en dansker 

• 57: Vedligeholdelse og drift af bygninger 
og udendørs arealer. Også planer for ind­
kvartering samt nøgleplaner. En dansker 

• Sergeant Major: Garnisonens højst range­
rende befalingsmand (BF) med ansvar for 
orden og disciplin samt for ugentligt BF­
møde og koordination/undervisning af BF. 
En dansker. 

• 5undhedsklinikken: En dansk sygeplejer­
ske er rådgiver vedr. drift af klinikken og 
uddannelse af sanitetsfolk. 

• En 52-sektion (efterretning) er ved at 
blive startet op. Man forsøger indled­
ningsvist at få dem med til 53's møder, da 
efterretninger er en vigtig forudsætning 
for planlægningsarbejdet Normalt ville 
planlægning være samlet i en såkaldte 55, 
men det er lagt ind under 53. 
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net sanitetsmand i den afghanske hær, 

kunne læse og skrive. Men med initiativvilje og 

cens l<an uddanne samtetsfoll< uden disse krav, 

henvendte en dansl<, en amerikansk og en bri­

llsk rådgiver sig i samlet flok til den medicinsk 

ansvarlige i den syd-vestlige regional-I 

TEMA: FLYVEVABNETS RÅDGIVERE I AFGHANISTAN 

merne med uddannelse i Helmand. 

I I ... 
hurtigt blive glemt, fordi vi er langt fra Kabul. 

. • I. ... 
nelse ud bredes mest muligt til Afghanistans 

sikl<erhedsstyrker P.å de steder, hvor det er rele-

FAKTA - ISAF OG DE 
REGIONALE KOMMANDOER 
• ISAF står for International Security Assi­

stance Force og er NATO's styrke i Afgha­
nistan. Den består af ca. 130.000 mand. 

• ISAF er delt ind i seks såkaldte regional 
commands (regionale kommandoen­
heder). 

• Helmand og nabo-provinsen mod vest, 
Nimroz, hører ind under RC(SW)- Regio­
nal Command (Southwest}. 

Læs mere om NATOs ISAF-mission på 
www.isaf.nato.int (eller følg 2D-koden) 
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FAKTA - REN 
• en, 58 år gamm 

s 11. udsendelsfl. 
• I ssi ner på Cypern, 

(! Kosovo), i Irak og i 
stan r 
Har arbejf!Jlt '!)ed CIM!€ (tttvllt-
samaroejoe) under'fl -af si 

Træningsofficeren ved garnisonen Shorabak 
har ansvaret for, at de afghanske soldater 
bliver undervist. Dog kniber det med at holde 

sig til øvelseslister og fagplaner - men der 
sker fremskridt. 

AF THORBJØRN FORSBERG 

D 
et er lørdag formiddag i Shorabak-lejren i 

Helmand. 

I den bagende sol står eller sidder godt 

20 af garnisonens soldater ved en tavle 

og lytter til en britisk soldat, som er godt 

i gang med dagens lektion. Den foregår lige ved siden 
af Camp Shorabaks landingsplads for helikoptere. På 

grund af de mange analfabeter blandt soldaterne -op 

mod 90 procent - foregår formidlingen via tegninger 
og to afghanske tolke. Senere skal teorien omsættes til 

praksis. Dagens emne er oprettelse af en kontrolpost 
ved hjælp af køretøjer. 

Blandt afghanerne står major Ghafoor. Han har ansva­

ret for at træne garnisonens soldater og trådte til i den 

stilling for kort tid siden med otte års erfaring fra et 

træningscenter i Kabul. Træningen omfatter soldater­

færdigheder, men også undervisning i at læse og skrive, 

i engelsk samt i brug af computere. 

- Han er en rigtig god mand, som gerne vil gøre tinge­

ne bedre, siger Søren Franzmann, som også selv er major 

og OML T's rådgiver for den afghanske officer. 

De to officerer går lidt væk fra undervisningen og 

udveksler nogle ord. Sidstnævnte kan e n smule engelsk, 

m~n kom_munikationttlJ fgregår primi!!rt gennem tolk. 

Ghafoor til at lave øvelseslister, og det er lykkedes. Han 

laver dem nu til fire uger ad gangen, men det kniber sta­

dig med at følge dem. 

- For os er en øvelsesliste en detaljeret plan over, hvad 

der kommer til at ske, og som vi ikke afviger fra uden en 

god grund. For afghanerne er den retningsgivende, og 

der kan sagtens foregå en masse, som ikke er skrevet i 
planerne, siger Søren Franzmann. Han forklarer videre: 

- De bruger heller ikke fagplaner ligesom os. I stedet 
lærer de uerfarne soldater af de mere erfarne. Hjemme 

i Danmark vil vi gerne skrive ned i detaljer, hvad solda­

ter skal lære på for eksempel skydebanen og i hvilket 

tempo - her skal de bare ud at skyde. Men de er ved at 

komme efter det. 
Målet med de første skridt i de forskellige uddannel­

ser er at få uddannet instruktører. 

- Det er primært de dygtige befalingsmænd og unge 

officerer, vi gerne vil have med på de her kurser, så de 

selv kan undervise ude i enhederne. Jeg håber, at det, vi 

ser her, giver to-tre af soldaterne evnerne til med tiden 

selv at køre træningen, siger Søren Franzmann. Hvis det 

skal lykkes, kræver det et stort arbejde, ikke mindst fra 

træningsofficeren. 
- Ghafoor og jeg har nogle gode snakke. Han kan 

plukke i mine råd og min måde at se tingene på og ud 

fra det finde sin egen vej. Jeg siger min mening, men jeg 

kan ikke befale ham til noget. Den personlige relation 

er afgørende for at opnå fremskridt, og man skal vise 

respekt for ham og hans kultur. 

- Afghanerne er meget sociale mennesker - de er 
glade og har god humor, og samtidig er de meget stolte, 
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Major Mohammad Nasim Rauffii var en af de afghanske officerer, som var 

på besøg i Danmark. Både vejret. Amalienborg og de danske soldaters 

trænings metoder imponerede. 

AF THORBJØRN FORSBERG 

I 
september måned 2011 var et hold afghanske soldater og en tolk 

på besøg i Danmark for at lade sig inspirere af Forsvarets måde 

at drive en garnison på. Combat Support Wing havde strikket et 

varieret program sammen for de besøgende, som alle var chefer, 

der til daglig bliver rådgivet af Flyvevåbnets folk i Helmand-

provinsen. 

En af de besøgende var major Mohammad Nasim Rauffii, som er 

chef for signal-sektionen, 56. Det var hans første besøg i Europa, og 

Danmark gjorde indtryk på ham. 

- I har et meget velorganiseret forsvar og et velorganiseret samfund, 

som vi kan lære meget af. I vores land har vi kæmpet i tre årtier, og vi 

har mange grupperinger, der kæmper mod hinanden. Det betyder, at 

Afghanistan har nogle store udfordringer, siger Rauffii. Han og kolle­

gerne fik under besøget lejlighed til at overvære dele af en øvelse for 

værnepligtige på Flyvestation l<arup. 

- Både måden at træne på og selve de militære enheder er de bed­

ste, jeg nogensinde har set. Vi så kamp-taktikker i forhold til bagholds­

angreb, hvor de danske soldaters reaktion var utrolig hurtig og god, 

fastslår den afghanske major og fortsætter: 

- Relationen mellem Danmark og Afghanistan er forholdsvis ny, og 

den bliver bedre, jo mere vi arbejder sammen. Vi kan lære meget af 

hinanden, for eksempel er vi afghanere gode til at kæmpe i bjerge, og 

det kunne vi om nødvendigt lære danskerne. Omvendt kan danskerne 

for eksempel lære os at bruge moderne udstyr, som vi måtte få i frem­

tiden. Men vores soldater har også brug for at lære mere om brug af 

computere og helt basale ting som engelskkundskaber samt at læse 

og skrive, siger Rauffiis. 

Lang karriere i hæren 
Mohammad Nasim Rauffii har haft en lang karriere som soldat. Hele 25 

år er det blevet til, siden han blev en del af hæren efter at have læst 

til logistikingeniør på universitetet. På officersskolen fokuserede han 

især på signaltjeneste og kommunikation. 

Ud over de militære færdigheder var planlægningen et punkt, der 

imponerede den erfarne afghanske officer. 

- Den måde, som vores besøgsprogram var planlagt, imponerede 

mig. Det var stramt og detaljeret, og det kunne jeg godt lide, siger 

Rauffii, som tilmed roste det danske vejr med henvisning til, at det 

sjældent regner i Helmand. 

Programmet indeholdt blandt andet ture til Flådestation Frederiks­

havn, en bondegård i det midtjyske samt Tivoli og Amalienborg i 

København. 

- Det var meget imponerende. Vi så vagtskiftet ved Dronningens 

slot, og bagefter mødte vi soldaternes chef. Jeg vil aldrig glemme 

turen, og jeg vil heller aldrig glemme den hjælp, vi har fået af vores 

mentorer og af den danske regering, fastslår Rauffii. På vanlig 

afghansk vis føjer han et hav af høfligheder til sin beskrivelse af 

besøget: 

- Jeg er meget taknemmelig for både min tidligere og min nuvæ­

rende mentor, som altid prøver at hjælpe. Jeg vil også gerne sige 

tak til koalitionsstyrkerne, til chefen for Flyvertaktisk Kommando, 

til Combat Support Wing og til Danmark, fordi I har sendt folk ned 

for at hjælpe os. Jeg er personligt taknemmelig over for hele det 

danske folk for deres hjælp til vores land. 

Den afghanske majar fortæller am sine oplevelser med Danmark og 
danskerne gennem en af de danske tolke. 

• 
., .. 
l!i..:,.· . 

Se indslag fra 
Forsvarskanalen: 
http://youtu. 
be/2Lpvwov821U 
-ellerbrug 
2D-koden. 
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er deres lille have ag bagved 
bedeteltet. Langt de fleste 
beder fem gange om dagen. 

:ti-t.ia~ ~tolke-kollega blive skudt i hovedet af en 
snigskytte, rT)~171S han stod ved siden af. En anden undgik 
som lille med nød og næppe at blive tvunget i koranskole 
af taleban. De lokale afghanske tolke, som arbejder med 

Flyvevåbnets rådgivere, har trods deres unge alder allerede 
oplevet, hvor brutalt livet kan være. Alligevel nærer de håb til 

fremtiden. 

AF THORBJØRN FORS BERG 

e lokale tolke er et uundværligt bindeled mellem de danske 

rådgivere og de afghanske soldater. Men ud over at være 

nyttige hjælpere er de også unge mennesker af kød og blod. 

Unge, som sætter livet på spil for at leve op ti l et kæmpe 

ansvar. 

fo ' en Massoud viser rundt i området, hvor han bor sammen med de 

andre afghanske tolke. De arbejder alle for koalitionstyrkerne i Afghanistan 

og bor tæt op ad hinanden i lnterpreters Village - Tolkelandsbyen. Egentlig er 

~ dEf lJare et hjørne af Camp Tombstone, den samme lejr, som de danske råd­

~ vere bor i. Men det er også tolkenes hjem væk hjemmefra i måneder eller 

år ad gangen, og derfor er der lagt et stort arbejde i at gøre det til et rart 

sted at være. Et hjemligt islæt i en tør og støvet militærlejr. Der er lavet en 

lille have og indrettet et bederum. Og i en af bygningerne bor de otte tolke, 

der er tilknyttet de danske rådgivere. 

ed sj_den af bygningen står en flagstang. Under det vajende afghanske flag 

går Massoud på hug. Foran ham står en mindesten med et ord øverst oppe: 

Martyr. N~ nfor er otte navne, alle sammen afghanske unge, der mistede 

livet, mens de udførte deres arbejde som tolke. 

- Vi ved heller ikke, hvad der sker med os i fremtiden. Vi er meget usikre 

på, hvad der venter, siger Massoud. 

- Det er en kæmpe risiko for os at arbejde for koalitionen. Taleban kalder 

os for koalitionens øjne og ører og ser os som værdifulde mål. Hvis NATO 

pludselig forlader landet, risikerer vi at blive arresteret og slået ihjel- ja, 
I . 
simpelthen slagtet. 

Vi går indenfor. De andre tolke, der er tilknyttet danskerne, slutter sig til 

ærelse." os, og der bliver serveret te og et fad med nødder-en typisk skik blandt 

~ . det gæstfri afghanske folk. Der er en enkelt blød to-mandssofa og store 

~ ~ uder til at sidde på langs væggen, der er betrukket med rødt fløjl. Fjern­

synet kører med musik i stil med den fra de indiske Bollywood-film. Under 

Bærer et stort ansvar 
Massoud er midt i tyverne. Som mange andre afghanere er han ikke helt sik­

ker på sin helt præcise alder, men kender den inden for en margin på et par 

år. Det gælder også for de andre tolke med tilknytning til danskerne. 

De er alle relativt unge - mellem 22 og 28- men bag den yngre facade og 

det muntre humør gemmer sig alvorlige tanker. Håb bliver udfordret af en 

lurende opgivenhed, men at give op er ikke en mulighed. Mange mennesker 

er afhængige af de penge, tolkene tjener i et land, hvor deres livstråde er 

spundet meget tættere sammen med familiens, end vi kender det fra Dan­

mark- en typisk konstruktion i et feudalt og ekstremt fattigt samfund. 

Selvom det er farligt. hvis taleban skulle finde ud af, at de arbejder for 



koalitionsstyrkerne, løber tolkene risikoen i håb om en lysere fremtid. Ingen 

steder i Afghanistan kan de tjene lige så meget som her-omkring 900 ame­

rikanske dollars om måneden (knap 5000 danske kroner). 

Pengene bruger de primært til at lette den kæmpe byrde, som hviler på 

deres skuldre: Hver og en forsørger mellem 9 og 17 familiemedlemmer. De 

fleste af dem står alene med opgaven og føler, at de er nødt til at lade risiko 

være risiko og bare håbe på det bedste. 

- Her i lejren føler vi os sikre. Men vi, der arbejder for NATO, kan ikke 
os sikre nogen steder uden for hegnet. Mange af tolkene kan ikke vende 

tilbage til deres hjemegn, og derfor er de fleste flyttet til Kabul, hvor sikker­

heden er lidt bedre, forklarer Massoud. 

Hans egen familie bor omkring 30 kilometer fra Kabul- forældre, brødre og 

hustru under samme tag. Endnu ingen børn. Da han for nylig havde orlov i 

ni dage (tolkene optjener fire dage pr. måned), var han kun ude af sit hus en 

gang. Resten af tiden blev han indenfor af sikkerhedshensyn. 

- Jeg tog ud sammen med min bror for at blive klippet å ba~ 

forlod stedet hurtigt efter, da min ven kom ind og fortalte, at taleban havde 

været hos en frisør i nærheden og truet dem til at slukke for musikken i 

radioen. Vi var bange for, at de ville komme og finde ud af, hvem jeg var, 

siger Massoud. Han tilføjer: 

- Kort tid før mit bryllup tidligere på året, havdetalebanen dag lavet et 

checkpoint i nærheden af byen. Her dræbte de 23, som de mistænkte for at 

arbejde for koalitionen. 

- Vi har il<ke mistet håbet 
På grund af risikoen ved at blive i Afghanistan håber tolkerae, atd 
flytte til et andet land. De kender andre, som igennem deres arbejde for 

amerikanerne eller briterne har fået opholdstilladelse i USA eller Storbri­

tannien. Canadierne har også taget imod tolke og deres nærmeste familier. 

Men Danmark har ikke forpligtet sig til at passe på dem, der har arbejdet 

sammen med danskerne. Og juridisk set er der ikke umiddelbart noget at 

komme efter, da tolkene ikke direkte er ansat, men derimod hyret gennem 

en privatejet amerikansk virksomhed. 

- Det er et spørgsmål om liv eller død for os, siger Massoud. 

- Vi har spurgt de danske mentorer om mulighederne for at komme til Dan­

mark, når missionen er slut. Det er vores eneste håb, når ISAF trækker sig ud. 

De har fortalt, at reglerne er komplicerede, men vi har ikke mistet håbet, og 

vi drømmer om det for vores børns fremtids skyld, fastslår han. 

Til trods for den usikre fremtid er tolkene dog ikke i tvivl om, at Afghanistan 

er et bedre land, end da taleban var ved magten. 

- Taleban ville hindre mig i at bruge computer, se tv og høre musik. De 

ville holde folk hen i mørke, men Afghanistan har brug for at træde ind i det 

21. århundrede, siger en anden tolk, Zaki, og tilføjer: 

- Nu må man have langt hår, og der er ikke længere en lov om, atcm.;UJ,;~il..-

have langt skæg. Pigerne og kvinderne kan gå i skole, og det er vigtigt for 

vores lands fremtid. Vi håber alle sammen på det bedste. 

Tolkene i denne artikel optræder kun med fornavn og ikke med billede af hen­
syn til deres sikkerhed. 

FAKTA - TOLKENES 
FREMTIDSDRØMME 
Ben: - Min drøm er fred i Afghanistan. 

Zaki - Jeg vil leve i fred i et roligt 
område med min familie. 

Khalin: - At sørge for, at min familie er 
i sikkerhed, at vi har fred og er frie til 
at gøre, hvad vi vil 

Patan: - Jeg vil være flymekaniker. 
Men muligheden for uddannelse er 
der ikke, så længe Jeg skal forsørge 
min familie. 

Massoud: - Fred og fremgang for 
Afghanistan I fred og sikkerheden 
kan du gøre, hvad du vil men uden 
kan du intet. 

Marin: - Først og fremmest at være i 
live. Derefter fred i Afghanistan, og så 
vil jeg gerne gå på universitetet 

llen: - Den samme drøm som de 
andre - fred for mig og min familie 
her i Afghanistan. 

Den ottende danske tolk var pd orlov, 
do interviewet blev lavet og detfor er 
han ikke nævnt 
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E
skadrillerne 690 og 721 kom på 

deres hidtil største enkeltstående 

MEDEVAC-mission, da regeringen 

valgte at bistå Libyen ved at evaku­

ere og behandle op t il so svært til-

skadekomne fra den nyligt afsluttede konflikt. 

- Transporten gik helt som planlagt, og alle 

patienter var stabile under flyvningen. Det for­

tæller Michael Nielsen, der er læge og chef for 

det flyvende medicinske personale i Eskadrille 

690. 

En helt afgørende kapacitet t il at løse opgaven 

er de såkaldte MEDEVAC-moduler, som Flyve­

våbnet råder over. Modulerne er indrettet som 

en mindre hospitalsafdeling med udstyr, så selv 

intensive patienter kan holdes stabile under 

transporten. Modulerne kan med meget kort 

varsel installeres i en Hercules' lastrum, og hvis 

opgaver kræver, at der skal flyves mere end en 

gang, kan de brugte moduler hurtigt skiftes ud 

med et rent og klargjort sæt. Flyet har plads til 

to moduler, som kobles sammen til et enkelt 

lukket rum under flyvningen. 
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Der er plads t il 12 patienter i hvert modul. men 

af hensyn til behandlingsmu lighederne og kom­

forten var antallet skåret ned til godt det halve 

under missionen til byen Sfax i Tunesien. 

Stor indsats for at finde de rigtige 
patienter 
- Visiteringen af patienterne er foretaget af et 

hold læger fra Danmark, som har prioriteret, 

hvilke patienter vi med dansk ekspertise er i 

stand ti l at hjælpe, og hvilke det lokale sund­

hedssystem kan behandle på samme niveau 

som os, fortæller Michael Nielsen. 

Det drejer sig især om komplicerede knogle­

brud og øjenskader, hvor danske eksperter kan 

gøre en væsentlig forskel for patienterne. 

- Vi har trukket på vores netværk hjemme i 

Danmark under visiteringen. For eksempel ved 

at sende billeder hjem over telefonen for at få 

en umiddelbar vurdering fra en specialist om, 

hvorvidt der var noget at gøre med dansk eks­

pertise. 

Det blev for eksempel brugt til at få vurderet 

behandlingsmulighederne på en 12-årig pige, 

hvis ene øje er svært beskadiget af et fragment 

fra en granat. 

Det var også Flyvevåbnets læge på visitati­

onsholdet, der vurderede, om patienterne 

var egnede til at blive transporteret med fly. I 

omegnen af 115 patienter er blevet vurderet fo r 

at finde de 13, der kom med på flyvningen fra 

Tunesien. 

- Der er række parametre, vi er opmærk­

somme på, når patienterne skal flyttes ad luft­

vejen. Det drejer sig især om, hvorvidt der kan 

være fanget luft i kroppen i forbindelse med de 

skader, patienterne har pådraget sig. Når trykket 

falder, efterhånden som flyet stiger, udvider 

luften sig, og det kan give komplikationer. 

Flyveturen fra Tunesien til Danmark tog knap 

fem timer, og ved ankomsten blev patienterne 

afhentet i henholdsvis l<astrup og Aarhus luft­

havn for videre behandling i det civile sund­

hedssystem. 

Ved redaktions afslutning er det endnu ikke 
afgjort, hvor mange og hvordan yderligere libyske 
patienter eventuelt skal afhentes. 



MINDEBOGEN ER 
BLEVET ELEKTRONIS 
Da Flyvevåbnet havde fødselsdag 1. oktober i år, blev Flyvevåbnets Mind bog 
udgivet i elektronisk udgave. Det gør den lettere tilgængelig, og derfor n flere 

få glæde af den. 

Af STEFFAN FROSTHOLM 

V
ed Flyvevåbnets 60 års fødselsdag i 2010 blev værne 

Mindebog afsløret af l<ronprinsparret. Mindebogen ærer 

dem, som er gået bort, mens de gjorde tjeneste i Flyve­

våbnet. Bogen indeholder deres navne, og den ligger til 

daglig i en glasmontre i Viborg Domkirke, Flyvevåbnets 

l<irke. Hver fredag vendes en side i bogen, så man i løbet af længere tid 

får mulighed for at se alle siderne. 

I anledning af Flyvevåbnets 61 års fødselsdag i år blev en elektro­

nisk udgave af Mindebogen præsenteret. Den kan findes på Flyvertak­

tisk Kommandos hjemmeside. 

- Mindebogen er gjort elektronisk, så mange flere kan få glæde af 

den. Når der kun vendes en side om ugen, kan det være svært at se den 

side, man gerne vil se, hvis man ikke bor i Viborg. Derfor har vi lavet 

den elektronisk, så folk selv kan bladre i den, forklarer flyverprovst 

Leif Holmstrøm. 

Den elektroniske udgave af mindebogen fremstår som den fysiske 

udgave, hvor man kan bladre på samme måde som i en rigtig bog. Det 

er den rigtige bogs sider, der er blevet scannet ind. 

- Mindebogen er scannet ind på en måde, så den fremstår meget 

nobelt, når man tænker på, at det er døde mennesker, der er tale om. 

Det kunne bare have været en lang liste, men jeg synes, resultatet er 

blevet flot, siger Leif Holmstrøm. 

Royalt islæt 
Mindebogen blev som nævnt afsløret af l<ronprinsparret på Flyvevåb­

nets 60 års fødselsdag sidste år. Fødselsdagen bruges blandt andet 

til at ære dem, som faldt, mens de gjorde tjeneste i Flyvevåbnet, og 

derfor var det et passende valg at afsløre bogen netop denne dag. 

På fødselsdagen den første oktober æres de afdøde medarbejde­

re endvidere hvert år med en kransenedlæggelse ved Flyvevåbnets 

Mindesten ved Viborg Domkirke og med parader forskellige steder i 

Flyvevåbnet. 

I år blev fødselsdagen tillige fejret med en koncert med Prinsens 

Musikkorps i Viborg Domkirke om aftenen den 1. oktober. 

Flyvevåbnet blev oprettet som et selvstændigt værn den første 

oktober 1950. Det skete på baggrund af en politisk beslutning den 27. 

maj 1950. 

I 
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Den 2. november vendte de fleste af de soldater, der har løst den sidste del af opgaven på 

Sicilien, hjem. Glade medarbejdere, en tilfreds ledelse og det meste af den danske verdenspresse 

var mødt op. Men ikke alt gik som planlagt. 

AF LARS SKJOLOAN 

l<
okken var 10.45 den 2. 

november, og hele 20 biler 

med journalister og foto­

grafer holdt klar uden for 

lyvestation Skrydstrup. 

De ventede alle på at blive lukket ind ti l 

Eskadrille 727, hvor de skulle tage imod 

de seks F-16 kampfly og det Hercules­

transportfly, der var på vej fra Sicilien 

ti l Danmark med hovedparten af de 

udsendte soldater. 

I eskadrillebygningen var der dækket 

op med sandwich og sodavand, og de 

medarbejdere, der havde mulighed for at 

komme forbi, begyndte at dukke op. 

Vandkoldt og tåget 
Da medierne og de øvrige tilskuere var 

på plads ved landingsbanen, trak tågen 

yderligere sammen. Hele formiddagen 

var det store samtaleemne, hvordan vej­

ret ville arte sig, og prognoserne sagde, 

at der ville være et hul i tågen omkring 

Skrydstrup ved middagstid. Man håbede, 

at få flyene ned omkring klokken 11.30. 

Men nej. Da klokken nærmede sig 

11.30, fik folk at vide, at landingen var 

udskudt til klokken 12.00, og det kunne 

tydeligt ses, at tågen trak sig yderligere 

sammen. Det hele endte med, at de 

mange fremmødte måtte nøjes med at 

se Hercules-flyet lande - kampflyene 

måtte flyve til Flyvestation l<arup i ste­

det, hvor tågen ikke var nær så slem. Der 

stod de seks piloter så ud og kørte i bil til 

Skrydstrup. 

Da Hercules'en med personellet 

ombord nåede til Skrydstrup, var de 

også lige ved at blive sendt videre mod 

en anden landingsplads. Men heldigvis 

var der så stort et hul i tågen, at det var 

muligt at lande alligevel. Medarbejderne 

blev budt velkommen af chefer og kolle­

ger, og efter en kort velkomst i hangaren 

ved Eskadrille 727 kunne de tage hjem 

med deres familier. 

Parade den 8. november 
Den 8. november samledes atle de 

soldater, der har været udsendt t il Sici­

lien, på Flyvestation Skrydstrup. Her 

mødte forsvarsminister Nick Hækkerup, 

forsvarschef Knud Bartels og chefen 

for Flyvertaktisk l<ommando Henrik 

Røboe Dam op for at sige tak til både de 

udsendte samt resten af Flyvevåbnet og 

Forsvaret for den professionelle indsats. 

FAKTA· OM 
LIBYEN-MISSIONEN 
De danske F-16 Fighting Falcon landede 
på Sicilien klokken 11 40 den 19. marts 
2011. To timer senere blev de meldt klar 
til at flyve missioner over Libyen. Dagen 
efter fløj de den første mission. 

Missionen var i den indledende fase 
amerikansk-ledet og gik under navnet 
Operation Odyssey Dawn Senere blev den 
overtaget af NATO og skiftede navn ti l 
Operation Unified Protertor. 

Bidraget var udsendt indtil udgangen af 
oktober. hvor det var danske fly. der fløj 
NATOs sidste mission over Libyen. 

Under udsendelsen fløj de danske kamp­
fly præcis 600 missioner, og 923 præcisi­
onsbomber blev anvendt Fire F-16 samt 
to reservestel har været udsendt med 
bidraget til Naval Air Station Sigonella 
på Sicilien Hele 20 af de kampfly, som 
Flyvevåbnet råder over. har på skift været 
i luften over Libyen, 

Cirka 350 personer har været udsendt 
fordelt på fire hold Det dækker også over 
det danske b iarag ti m ssionens opera­

t1onsce u.e. 



Chefen for Flyvertoktisk Kommando, Hen ­
rik Røboe Dom, og chefen for Fighter Wing 
Skrydstrup, Lars Smedegaard Kjøller, byder 
soldaterne velkommen hjem, da de stiger 
ud af flyet. Medierne var godt repræsente­
ret. (Foto: Flyvevåbnets Fototjeneste Syd) 

Chefen for Fighter Wing Skrydstrup 
hilser på chefen for Flyvertaktisk Kom­
mando (med ryggen til) den 8. novem­
ber 2011. På denne dag var der parade 
på Flyvestation Skrydstrup for alle, der 
havde været udsendt i forb indelse med 
Libyen-missionen. (Foto: Flyvevåbnets 
Fototjeneste Syd) 

Piloten HEK fortæller Danmarks 
Radio om sine oplevelser dagen 
før afgangen fra Sicilien. (Foto: 
Bo Nørgaard} 

Der var også mediebevågenhed 
ved afgangen fra Naval Air 
Station Sigonella. Folk fra seks 
medier var dagen før rejst med 
Hercules til Sicilien for at være 
med under lukningen. (Foto: Bo 
Nørgaord) 

Chefen for Flyvertaktisk Kommando. Henrik Røboe Dam, byder velkommen hjem 
og siger tak for en ve/udført mission (Foto: Flyvevåbnets Fototjeneste Syd) 

Da tågen dagen efter lettede 
en anelse over Skrydstrup, blev 
F-16 kampflyenefløjet fra Fly­
vestation Karup til Flyvestation 
Skrydstrup. (Foto: Flyvevåbnets 
Fototjeneste Syd) 







DER BLIVER HULDT ØJE M 

BALTISK 
LUFTRUM 
Den 31. oktober overdrog Hold 1 NATO-opgaven med at overvåge 
det baltiske luftrum til Hold 2. Det første hold gør her status over 
deres del af Baltic Air Policing (BAP) 2011. 

AF BRIAN JUNKER JENSEN, PRESSEOFFICER. BAP HOLD 1 

B 
altic Air Policing Hold 1 overtog 

kommandoen fra franskmændene 

ved en parade i begyndelsen af sep­

tember, hvor det danske holds chef, 

major Kresten Dam Andersen (MES), 

fik overdraget en nøgle fra sin franske forgæn­

ger. Herefter fløj to danske F-16 og to franske 

Mi rage 2000 forbi sammen for at markere, at 

det danske flyvevåben officielt havde overtaget 

ansvaret for at flyve Air Policing i de tre baltiske 

lande fra franskmændene. 

blev det hver gang målt, hvor længe piloterne 

brugte på at få flyene i luften. Det er et krav fra 

NATO, at flyene skal være i luften inden for 15 

minutter, og det klarede piloterne nemt hver 

gang. 

50 kilometers march 
Vi blev af litauerne indbudt t il at deltage i en 

SO kilometer natmarch den 15. og 16. oktober. 

Ni fra holdet gennemførte denne march, som 

bliver kaldt "On the road of fights and victories". 
Det var en stor oplevelse at vise vores unifor-

Herefter gik det rigtig stærkt med at komme på mer og Dannebrog frem under marchen. Der 

plads. Holdet fandt utrolig hurtigt ind i en god kom undervejs på ruten mange gode samtaler 

arbejdsrytme, og det skyldtes blandt andet, at med litauerne, som var meget interesserede i 

der var en del gengangere på holdene tilbage fra at opmuntre os. De personer, som havde stået 

2009, hvor Danmark sidst varetog opgaven. for marchen, havde virkelig gjort et stort stykke 

Der var hele vejen igennem en rigtig god stem­

ning, og personellet var særdeles positivt ind­

stillet. Værkstedshumoren klikkede med andre 

ord fra dag et. Chefen for holdet har en stor del 

af æren for det. Der var bred enighed om, at det 

var en god ide, at han ikke selv fløj missioner i 

perioden, og derfor kunne han bruge mere tid på 

at fornemme, hvad der rørte sig på holdet. 

Missionerne 
Der blev fløjet syv såkaldte alfa scramblinger. 
Det vil sige, at vores fly måtte i luften syv gange 

arbejde. Ved alle kontrolposterne undervejs var 

der personer iklædt historiske russ iske, litauiske 

og tyske uniformer. Derudover var der køretøjer 

fra 2. verdenskrig samt pigtråd og bål, der gav 

det hele en historiske stemning denne nat. 

For deltagelse i marchen fik vi efterfølgende et 

letter of Appreciation - et diplom, der tilkende­

giver vores indsats. Nogle taler sågar om at tage 

til Litauen igen næste år for igen at gå denne 

march. Jeg vil gøre mit bedste, for at det kommer 

i stand. 

for at flyve skarpe missioner. Ellers blev der dag- Flyvevåbnet har været udsendt i Baltic Air Poli-
ligt fløjet en tango scrambling, altså en trænings- cing siden september og har opgaven indtil 

mission. Når der blev fløjet tango scramblinger, januar. 
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Den svenske ambassadør til Litauen besøgte 

danskerne på Hald 1. Her skærer MES kagen f ar 

til ambassadøren. (Foto: Brian Junker Jensen) 

Overdragelsesparaden er nået til vejs ende. I forreste 

række til venstre står MES med nøglen, som blev over· 

draget fra franskmændene. (Foto: Brian Junker Jensen) 



FLYVEVÅBNET DONERER 

TANKBILER TIL SERBIEN 
I september måned 2011 drog seks flyvere til Serbien med to ældre, men 

velfungerende flytankbiler, som de skulle donere til det serbiske flyvevåben. 

AF SØREN M JENSEN OG LARS KRISTENSEN 

A
lerede tilbage i 2009 donerede 

Flyvevåbnet de første flytankbiler 

il det serbiske flyvevåben. Den­

gang blev serberne stillet flere i 

igte, og i september 2011 var det 

blevet tid til endnu en leverance. 

Der blev tale om to 24.000 liters Scania-tank­

biler, som efter at have kørt på dispensation 

i Danmark et stykke tid nu er blevet erstattet 

af andre, der lever op til lovens krav om en 

dobbelt-skroget tank. Bilerne er dog samtidig i 

så god stand, at deres resterende levetid er på 

minimum fem år ved almindelig brug, og derfor 

var de egnede til en donation. 

At donere tankbiler er imidlertid en længere 

proces, blandt andet fordi både bilerne og det 

tilhørende materiel skulle gennemgås grundigt. 

Planlægningen startede således allerede i for­

året 2011. 

Aktive serbere 
De serbiske kolleger var ligeledes meget aktive. 

En mindre delegation kom til Aalborg for at se 

på bilerne i nogle dage i maj. Dette resulterede 

i et dejligt gensyn og udveksling af minder fra 

donationen i 2009. 

Torsdag den 1. september 2011 begyndte så 

turen til Serbien. Egentlig en almindelig våd og 

halvkold dansk sommermorgen, men alligevel 

ikke en dårlig en af slagsen, for det var dagen, 

hvor seks mand fra tre flyvestationer skulle på 

tur med to tankbiler og en følgebil. Destinatio­

nen var flyvestationen Batajnica i Serbien lige 

uden for Beograd. En køretur på godt og vel 

2.200 kilometer. Efter en overnatning i Tyskland 

krydsede bilerne den serbiske grænse kl. 10.00 

næste formiddag. Serberne tog godt imod, og 

gensynsglæden var stor. Nu skulle bilerne gøres 

klar og officielt overdrages til Serbien. 

Det skete ved en ceremoni på Batajnica basen. 

Ved ceremonien deltog den danske ambassadør 

i Serbien, Mette l<juel Nielsen, den serbiske 

vice-forsvarsminister og officerer fra Serbien 

og Danmark. Efter overdragelse og ceremoni 

havde serberne arrangeret en officiel middag. 

Vi fik lejlighed til at gense alle de serbere, som 

var med i Danmark i 2009. Det var en rigtig 

dejlig aften. Selvom det ikke er alle serbere, der 

taler engelsk, så kommer man rigtig langt med 

tegnsprog og en gebrokken blanding af dansk, 

engelsk og serbisk. 

Retur til Danmark 
Mættede af indtryk og oplevelser gik turen 

tilbage til Danmark. Den startede fra Beograd 

onsdag middag efter en god nats søvn og forløb 

problemfrit hjem til Danmark. 

Det har været en helt særlig oplevelse, og alle 

har fået mange indtryk med hjem. Serberne er 

meget gæstfri og taknemmelige. Hvis ikke det 

danske flyvevåben havde doneret tankbiler til 

serberne, havde de stort set ikke haft nogen 

tankbiler eller andet materiel til formålet. De 

forsøger at renovere og genopbygge deres land, 

men den økonomiske formåen er begrænset. 

Det serbiske folk er stolt, men ydmygt og tak­

nemmeligt. Vi har fået et helt særligt forhold til 

vore serbiske venner, og derfor ser vi frem til 

næste donation. Den forventes gennemført i 

2012/2013. 

Sluttelig skal der lyde en stor tak og ros til alle, 

der gjorde donationen mulig. Tak for indsatsen 

og jeres store arbejdsiver. 

varme venskaber 
mellem serbere ag 
danskere i forbindel­
se med samarbejdet 
om tankbilerne. 
(Privatfoto) 

Tankvognene bliver gjort 
klar efter ankomsten til 
Serbien. (Privatfoto) 



Playas, New Mexico: Simon Tollerud taler med en A10 

Thunderbolt med kaldesignalet "SANDY 1 • via den 

amerikanske CSAR-nødradio "C-SEL •. (Privatfato} 

Flyvevåbnet sendte i oktober to mand fra Air Force Training Centre af sted til Davis-Monthan 
Air Force Base i Arizona, USA, for at deltage i øvelsen Angel Thunder 2011. Øvelsen har fokus 

på at hente folk ud fra fjendtlige områder. Her er en beretning fra øvelsen. 

AF SIMON TOLLERUD 

Ø 
velsen Angel Thunder har til formål at træne redningsenheder 
i at finde og hente isoleret personel ud fra områder, hvor det 
er farligt at være. Vi var to fra Flyvevåbnet, der deltog med 
det formål at træne, vedligeholde og il<l<e mindst forny vores 
færdigheder og viden inden for Combat Search And Rescue 

(CSAR). Til hverdag underviser og træner vi i det på kurser ved Air Force Trai-
ning Centre. 

Vi nærmer os slutningen af den 13 dage lange øvelse. Den afsluttende 

fase udspiller sig i træningsbyen Playas i New Mexico. Natten har sænket 

sig over den stadig varme ørken; vi er på patrulje og kommer kørende 

igennem byens mest fjendtlige del. 

- Booom, lyder det pludselig højt, da vores køretøj bliver ramt af en eks-
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plosion fra en vejsidebombe, og vi ikke kan komme længere. Vi ved, der 

er fjender i området, og vi vil ikke ende som skydeskiver ved bilen, så vi 

søger efter skjul. 

Vores fire-mands gruppe bliver splittet. Som en del af øvelsen løb de to 

andre en anden vej. Min makker Brian og jeg tager flugten mod det nær­

meste hushjørne, hvor vi kan få styr på situationen. 

-Any aircraft, any aircraft. this is DING034. Troops in contact. Request close 
air support, melder j eg med det samme over radioen. To AlO Thunderbolt­

kampfly svarer og tilbyder straks deres støtte. De to fly er dog stadig 10 

minutter væk, og vi vurderer, at vi ikke kan blive her, så vi tager flugten 

gennem byen. Vi sniger os rundt langs husene i den store by, og flyene, 

som nu er over hovedet på os, forsøger at hjælpe med at finde en sikker 



De to danskere og en gruppe 

amerikanske pararescue jum­

pers i en HH-60G Pave Hawk 

helikopter. Danskerne er lige 

blevet samlet ap. (Privatfoto) 

rute. De bliver støttet af et AWACS-fly og et Joint STARS-fly, og vi kan høre på 

nettet, at de melder om fjender i området, hvor vi befinder os. Vi skal snart 

finde ud af, at fjendestyrken skyder med 5,56mm plastickugler. Og at de har 

lugtet danskerblod. 

Contact, contoct-fjenden har pludselig fået øje på os, og vi spurter af sted. 

Man kan høre projektilerne suse hen over hovederne på os, men vi bliver hel­

digvis ikke ramt. Vores AlO'ere ovenover får dog hurtigt fjernet fjenden, og 

vi kan ånde lidt lettede op. Der er nu gået en time, hvor vi har flygtet rundt i 

byen, og de to HH-6DG Pave Howk-helikoptere er et minuts flyvning væk. 

Vi får kaldt helikopterne ind i udkanten af byen. Da de lander, stormer der 

fire amerikanske pararescuejumpers ud og hiver os med ind i helikopteren. 

60 sekunder senere sidder Brian og jeg og smiler storsvedende til hinanden, 

da vi letter. Vi bliver fløjet til en fremskudt base, hvor en Chinook-helikopter 

venter på os for at flyve os det sidste stykke hjem til hovedbasen." 

Dette var vores sidste aktie i årets Angel Thunder. Vi ser tilbage på en øvelse, 

hvor vi har fået en masse ny viden, men vigtigst af alt har vi fået bekræftet, at 

vi er godt med i udviklingen på vores eget nationale (SAR-kursus. 

Simons makker Brian peger pd en bil, der kører udt I 

at træne sdkaldt evasion, hvor dtt gælder om at und 

"VI VURDERERi\iAT VI 
IKKE KAN BL f HER, 
SA FLUGTEN GAR 
GENNEM BYEN. VI 
SNIGER OS RUNDT 
LANGS HUSENE I 
DEN STORE BY." 

ORDFORKLARING: 
• Any aircraft = danskerne kalder til et 

hvilket som helst fly i nærheden 
• 0/NGOJS =danskerneskaldenavn på 

radioen. 
• Troops in contact = soldater i føling. At 

være 1 føling (contact) betyder at være i 
kamp med fjenden. 

• AWACS = Airborne Warning and Contra 
System. et kontrol- og varslmgss stem 
på vinger 

• Joint STARS = Joint Surveillance Target 
Attack Radar System. en kommando- og 
kont'i'facil!tet p.l. vingl'r 

• Parorescu1tjumpers = soldater, der er 
special serede l at undsætte folk. og 
som hl!l'etmeget højt niveau ift at yde 
førstehjælp. 

Læs mere om paranscul! jump1trs på 
www.af.mil/informatian/factsheets/ 
f~ heet.asp7fslD•4486 
(eller brug 2D-kaden) 

Læs mere om de nævnte amerikansk 
fly på US Air Farces hjemmeside: 
www.af.mll/infarmatian/factsheets 
(eller brug 2D-kaden) 

l 



F
lyvevåbnets Historiske Samling 

(FLYHIS) har mange friv illige hænder, 

men der kan sagtens bruges flere, for 

der er rigtig meget at tage fat på. Det 

gælder indsamling af alle former for 

materiel, billeder og beretninger med relation 

t il Flyvevåbnet. Der ligger stadig rigtig meget 

rundt omkring, og i forbindelse med de senere 

års nedlæggelse af flyvestationer og enheder er 

det væltet ind med alskens ting og sager. 

Det har så igen skabt et behov for registre­

ring. Det er nødvendigt at få skabt en let tilgæn­

gelig oversigt over alt det, som allerede ligger 

i magasinerne. Man må vide præcist, hvad og 

hvor det er, så det kan hentes frem, når der er 

brug for det. Ti l det formål er der udarbejdet et 

computer-baseret registreringsprogram, og der 

ligger en rigtig spændende opgave i dette regi­

streringsarbejde. 

Men det er jo ikke et mål i sig selv at lægge 

mest muligt i depoter. Tingene, billederne, 

beretningerne skal bruges - dels til at dokumen-
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tere Flyvevåbnets historie og dels til at formid le 

den. 

Tingene skal altså kunne vises frem. Men 

det kræver i de fleste tilfælde, at de bliver sat i 

stand. Det gælder hele fly, køretøjer eller andet, 

som skal restaureres, og det skal der fagfolk 

til - pensionister, som gennem deres arbejde i 

Flyvevåbnet har erhvervet sig al den viden og 

kunnen, som er nødvendig for at få en bunke 

skrot til at ligne nyt fra fabrikken . Prøv engang at 

kigge indenfor på Flyvevåbenmuseet i Stauning, 

og se, hvor imponerende flot det kan gøres. 

Arbejdsgrupperne 
Til at tage sig af de mange opgaver er der dan­

net arbejdsgrupper og foreninger, hvor de 

fleste medlemmer er pensionister. På Aalborg, 

Karup og Skrydstrup har grupperne lokaler og 

faciliteter til rådighed på flyvestationerne. Det 

havde man også tidligere på Værløse; men efter 

at flyvestationen blev nedlagt, har pensionist­

foreningen der ført en vanskelig tilværelse, og 

i dag har den primært til huse i Jonstrup-lejren. 

Det har dog ikke forhindret en gruppe af Catali­

na-specialister i at påtage sig det meget store og 

krævende arbejde med at adskille den Catalina, 

som stod på Danmarks Tekniske Museum i Hel­

singør og senere med at samle den i Stauning. 

Særlig t ilknytning til Flyvestation Skalstrup 

har foreningen "Luftforsvarets Veteraner", 

som især beskæftiger sig med tidligere tiders 

kontrol- og vars lingstjeneste og med det jord­

baserede luftforsvar. De har gjort en meget stor 

indsats i forbindelse med oprettelsen af l<old­

krigsmuseet på det tidligere Stevnsfort, og i dag 

er de engagerede i den daglige drift og vedlige­

holdelse af museet. 

Der er desuden to grupper. som ikke har deres 

oprindelse i Flyvevåbnet, men som bygger på 

en stor interesse for fly og flyvning. Den ene 

er et hold med skiftende elever på den kom­

munale ungdomsskole i Ringkøbing-Skjern 

l<ommune. Med imponerende flotte resultater 

har dette hold sat den Meteor F Mk.8 og den 



Sikorsky 5-SSC, som står på Flyvevåbenmu­

seet, i stand. Den anden gruppe, der kalder sig 

"Jagergruppen" i Stauning, har også stået for 

flere restaureringsarbejder- blandt andet med 

malerarbejde på førnævnte Catalina. 

FLVHIS HQ 
Hovedkvarteret for FLY HIS ligger i Ged hus med 

Flyvestation Karup som nærmeste nabo. Herfra 

ledes og støttes FLYHIS-aktiviteterne landet 

over af FLYHIS' leder, seniorsergent Lars Søe­

Jensen, med hjælp fra et par ansatte og et hold 

af frivillige pensionister, som møder op hver 

onsdag. 

I Ged hus råder FLYHIS over et antal bygninger 

med kontorer, arkiver og magasiner, som i dag 

rummer et utal af effekter. Det er ti tusinder af 

fotos, film og videoer, masser af logbøger og 

personlige beretninger, manualer for stort set 

alt, hvad der har været i brug i Flyvevåbnet, 

uniformer, våben og udstyr, instrumenter, køre­

tøjer, dele af fly og sågar hele fly. Jo, også her er 

der brug for flere hænder og hjerner til at få alt 

dette registreret og beskrevet. Men man er godt 

på vej. 

Specielt når det drejer sig om de utroligt man­

ge fotos, som ligger i FLYHIS' arkiver, er et sær­

ligt initiativ i gang. Det drejer sig om oprettelse 

af grupper rundt på flyvestationerne, som vil 

påtage sig at gå materialet igennem og søge at 

finde ud af, hvad eller hvem billederne forestil­

ler. Der er stillet scannere til rådighed for disse 

grupper, så billederne kan blive scannet ind og 

gemt elektronisk sammen med beskrivelserne. 

Kun derved kan billederne bevare en værdi for 

eftertiden. Det er et højt prioriteret arbejde, og 

FLYHIS efterlyser folk, der kunne tænke sig at 

være med. 

Det skal ses 
Da der ikke er meget ved at samle en masse 

effekter ind, uden at nogen ser dem, er formid­

ling et vigtigt element i FLYHIS' arbejde. Flyve­

våbenmuseet i Stauning har stort set alle deres 

udstillede effekter via FLYHIS. Og samlingerne 

i Gedhus giver mulighed for at opbygge skif­

tende temaudstillinger med fokus på særlige 

begivenheder eller specielle sider af Flyvevåb­

nets aktiviteter. 

Men FLYHIS leverer også effekter til mange 

andre museer og udstillinger rundt i landet. 

Blandt dem kan nævnes Garnisonsmuseet i 

Aalborg og museerne på Stevnsfortet og Lange­

landsfortet. 

Et større projekt for næste år er markeringen 

af, at 2012 er hundredåret for starten på dansk 

militær flyvning. Det vil blandt andet ske med 

en specialudstilling i forbindelse med Flyve­

våbnets Air Show på Flyvestation Aalborg og på 

Kløvermarken på Amager, der jo er stedet. hvor 

det hele begyndte. 

Læs mere om Flyvevåbnets Historiske Samling 
på nettet: www.flyhis.dk 
(eller følg 2D-koden). 

www.flyhis.dk 
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Værløse pdtog sig, 
ave, som holdet fra Helsingø1 

Det var en kæmpeopg transporteres fra 
da Catalinaen skulle odskillesfot;r samles der. (Foto: FLYHIS) 

et og dere 
til flyvevåbenmuse 

Aktiviteterne i FLYH/S 
I nyder stor b d 

En fællesopgave er samling og senere adskillelse og klargøring til transport af denne 
F-16 i ·saml-let udgaven·, som her ses under opstilling ved Rosenborg Slot i forbin­
delse med et kultur-arrangement i København. (Foto: FLYH/5) 
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D 

r Onsdag den 7. september var der fyraftensmøde på Skydeområde Rømø. Her 

kunne lokalbefolkningen få mere at vide om Flyvevåbnets ønske om at flyve 

mere over området efter mørkets frembrud. 

Af STEFFAN FROSTHOLM 

D 
er var sat telt op for at skærme 

deltagerne mod den kolde blæst, 

da der var fyraftensmøde på 

skydeområdet på Rømø onsdag 

den 7. september. Deltagerne var 

pakket godt ind i deres overtøj, og det ruskede 

gevaldigt i teltdugen, da de i små grupper fandt 

sig til rette på de opstillede bænke. 

Anledningen t il fyraftensmødet var, at Flyve­

våbnet i samarbejde med Forsvarets Bygnings­

og Etablissementstjeneste har søgt Miljøstyrel­

sen om lov til at flyve flere træningsmissioner 

omkring Rømø efter mørkets frembrud. I den 

fo rbindelse er der også planer om at lukke en 

større del af luftrummet for civi l flytrafi k. Da 

planerne blev kendt, opstod der imidlertid flere 

misforståelser, og formålet med mødet var at 

mane disse til jorden - blandt andet om, hvor­

vidt det lukkede luftrum ville betyde begræns­

ninger for redningshelikoptere. 

Fra bænkene fulgte deltagerne med i oplæg 

fra folk med tilknytning til øvelsesområdet på 

Rømø. På trods af de lidt primitive forhold i tel­

tet forløb PowerPoint-præsentationerne uden 

problemer. 

Øvelser er nødvendige 
- Det er en kendsgerning, at vi larmer, og jeg ved 

godt, at vi af og til kommer til at genere nogle 

mennesker. Men I skal vide, at vi gør det for at 

få så dygtige F-16 piloter som muligt, samtidig 

med at vi generer mindst muligt, sagde major 

Hans Peter Bagger under sit oplæg. Han lyder 

også pilotnavnet BAN og er chef for kampflysek­

t ionen i Flyve rtaktisk Kommando. 

- Fo r at kunne udnytte F-16 flyet og piloterne 

bedst muligt, skal der trænes efter de forhold , 

de er i, når de er på missioner. Vores moderne 

F-16 gør det muligt at flyve i stor højde om nat­

ten og samtidig ramme. Det vil vi gerne træne, 

for det er virkeligheden, når vi kommer på mis­

sioner, tilføjede han . 

Der er søgt om dispensation til at flyve 40 dage 

om året mellem klokken 18 og 24. I den t idligere 

støjbekendtgørelse måtte der slet ikke flyves 

efter klokken 18. Deltagerne på mødet fik dog 

at vide, at Flyvevåbnet ikke forventer, at der bli­

ver fløjet alle 40 dage. Alene vejret vi l forvente­

ligt sætte en stopper for flyvninger mange dage, 

da perioderne for flyvning i mørke vi l ligge i 

november og februar. Derfor regner Hans Peter 

Bagger med, at det reelt drejer sig om cirka 20 

dage om året. 

- Vi vil kun flyve det antal timer, som netop er 

tilstrækkeligt, og vi lægger disse ture så tidligt 

på aftenen som mulig. Dermed håber vi at gene­

re så få som muligt, sagde han. 

Deltagerne fik også at vide, at selvom en større 

del af luftrummet lukkes for civi l lufttrafik i 

forb indelse med øvelser, så har en redningshe­

likopter altid førsteret til luftrummet i forbin­

delse med redningsaktioner. 

Forklaringerne blev modtage t positivt. Generelt 

udtrykte deltagerne ti lfredshed med samarbej­

det med Forsvaret, og der var ikke nogen af de 

fremmødte, der havde klager over ønsket om 

flere mørkeflyvn inger. Nogle ser endda øvel-

bnel<e et omkri 

effap Frostholm) 
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Soldaterforening 
sl<al sl<ifte adresse 

Flyvevåbnets Soldaterforening (FSF} er på jagt efter en forretningsfører. 
Den nuværende, Harry Sørensen, er fyldt 70 år, og efter sammenlagt 

18 år har han besluttet sig for at overdrage hvervet. 

AF FLYVEVÅBNETS SOLDATERFORENING 

Det er blevet tid til. at Flyvevåbnets Soldaterforening (FSF) skal fin­

de sig en ny forretningsfører. Hvervet som forretningsfører er meget 

afvekslende, og som forretningsfører er du den, der holder styr på 

kartoteket med de mere end 2000 medlemmer, sørger for at de får 

medlemsbladet PROPEL. at de får en hilsen på deres runde fødsels­

dage, at både medlemmer og andre tidligere flyversoldater bliver 

inviteret til jubilæum hvert femte år, du er foreningens kasserer, og 

endelig er du også sparringspartner for forretningsudvalget. I gen­

nemsnit kræver det et par arbejdsdage om ugen. 

Forretningsføreren deltager i forretningsudvalgets møder hvert 

år i januar og april, samt i repræsentantskabets møde i efteråret. 

Desuden deltager han ved uddelingen af Flyversoldatens Ur ved 

hjemsendelsen af hvert hold værnepligtige og i diverse møder med 

Flyvevåbnet. 

Foreningens historie 
Flyvevåbnets Soldaterforening blev stiftet i 1940 - 10 år før Flyve­

våbnet så dagens lys. 

At det var muligt skyldtes, at både Hæren og Søværnet havde haft 

flyvertropper siden tiden omkring 1. verdenskrig. Og det var vete­

raner fra disse, der indså behovet for, at soldaterkammeraterne fra 

disse og andre tilknyttede værn fik et sted at mødes for at mindes 

soldatertiden og for at holde kammeratskabet ved lige. 

Foreningens repræsentantskab er valgt af de landsdækkende 

afdelinger og er foreningens højeste myndighed. Det vælger et for­

retningsudvalg på syv personer, som har til opgave at føre repræ-

sentantskabets beslutninger ud i livet samt at varetage foreningens 

daglige drift. Samme udvalg ansætter forretningsføreren . 

Hvilke kvalifikationer ønskes? 
Forretningsføreren skal være en interesseret, ansvarsfuld, kreativ 

og fleksibel person med kendskab til edb-regnskab og -kartoteker 

på brugerniveau. 

Hvis pågældende har eller har haft sin daglige gang i Flyvevåbnet, 

anses det som en fordel. 

Da forretningsførerens adresse også er Flyvevåbnets Soldaterfor­

enings adresse, kræves der plads til et hjemmekontor med dertilhø­

rende kontormaskiner og arkiver samt faste kontortider dagligt eller 

ugentligt. 

Det er også nødvendigt med et par ledige garderobeskabe til for­

eningens reklameartikler, som forretningsføreren varetager salget 

af til afdelinger og medlemmer. 

Honorar og flere oplysninger 
Flyvevåbnets Soldaterforening stiller naturligvis det fornødne kon­

torudstyr og programmer til rådighed. Jobbet vil blive honoreret 

med et passende beløb efter nærmere aftale mellem ansøger og 

forretningsudvalget. 

Flere oplysninger om jobbet som forretningsfører i Flyvevåbnets 

Soldaterforening kan fås ved henvendelse til Harry Sørensen på 

telefon 98 92 07 95 og på fsf@propel.dk 

FLYVEVÅBNET 2 9 



DELTE ERFARINGER 
HR-medarbejdere fra Forsvaret samledes til konference i Nymindegab to dage i uge 
40. Her arbejdede de med udfordringerne omkring internationale operationer og 

kompetenceudvikling. Medarbejderne delte en masse erfaringer, og det kan gøre arbejdet 
mere målrettet i fremtiden. 

AF STEFFAN FROSTHOLM 

T
o dage i uge 40 var Human Resource 

(HR)-medarbejdere fra Forsvaret 

samlet til Flyvevåbnets HR-konfe­

rence i Nymindegab. Formålet var 

primært at dele erfaringer og viden, 

og en væsentlig sidegev inst var, at netværket 

mellem HR-medarbejdere i Flyvevåbnet og 

andre samarbejdspartnere i Forsvaret blev 

styrket. 

- Netværk er jo vigtigt, og det er det, der gør, 

at vidensdelingen også kan bruges bagefter. Så 

det er to sider af samme sag. Men det primære 

formål er at dele viden, forklarer major Michael 

Mogensen, der er chef i HR Strategi- og Policy­

sektionen i Flyvertaktisk Kommando. 

Netop vidensdelingen har været ef terspurgt 

Deltagerne var delt op i grupper, så 

de arbejdede sammen med med­

arbejdere fra andre enheder. På 

den måde kunne man lære af hin­

andens erfaringer, og deltagerne 

kunne sammen spore sig ind på, 

hvad de gerne ville vide mere om. 

Opmærl<somhed på HR's rolle 
ved INTOPS 
Den første dag var internatio­

nale operationer (INTOPS) temaet. 

Dagen startede med foredrag fra to, der t idli­

gere har været udsendt for Flyvevåbnet. 

HR-medarbejderne i Flyvevåbnet fik tid til at snakke med hin­
anden på tværs af enhederne. (Foto: Steffan Frostholm) 

af HR-medarbejderne, og det var også derfor, 

der sidste år blev afholdt H R-konference i 

Flyvevåbnet for første gang. Mange enheder 

Claus Holland fra Forsvarsakademiet var 

udsendt på Operational Mentor and Lia ison Team 

(OMLT) i Afghanistan i 2010. Han fortalte om 

sine oplevelser med udsendelse, og hvor han 

havde oplevet problemer i forbindelse med 

Begge doge blev der arbejdet i grupper, hvor proble10er:blev 
iskuteret og erfaringer blev udvekslet. (Foto: Steffan Frost· 
olm) 
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i Flyvevåbnet havde nemlig en fornemmelse 

af, at der i andre enheder allerede sad folk og 

gjorde noget, som man selv prøvede at finde en 

løsning på. I år ville man gerne bygge videre på 

succesen fra sidste år. 

I løbet af de to dage var der dagl ige temaer; 

internationale operationer (INTOPS) første dag 

og kompetenceudvikling på dag to. Der blev 

arbejdet i grupper med forske llige underemner 

som administrativ forva ltning og støtteord in 

ger, he under psykologisk støtte i forbi aelse 

med INTO . På andendagen blev d r blandt 

tenceudviklin sstrategi og læring effekt. 

sin udsendelse. Han fremhævede især tiden 

efter udsendelsen som et problem. Hverdagen 

var jo gået videre på arbejdspladsen hjemme i 

Danmark, og andre løste nu de opgaver, Claus 

Holland tidligere havde. 

Efterfølgende kom turen til Kurt Hansen, der er 

presse- og informationsofficer ved Fighter Wing 

Skrydstrup. Han var været udsendt adskillige 

gange. Han fremhævede blandt andet, atdet er 

vigtigt, at folk i god ti ved, at de skal u se des. 

Men også at de v d, hvornår de kommer hjem 

fra udsende[ , og hvad de kommer hjem til. 



HR-medarbejderne på konferencen fandt frem 

til især et område, som er vigtigt at fokusere på 

i forbindelse med INTOPS: Der skal være større 

fokus på at hjælpe folk i gang, når de kommer 

hjem fra udsendelse. Under udsendelsen skal 

de udsendte medarbejdere have kontakt med 

dem derhjemme og kunne følge med i, hvad der 

sker i afdelingen. Og medarbejderne skal vide, 

hvad de skal lave, når de kommer hjem igen. 

Nogle oplever nemlig det at komme hjem fra 

en INTOPS som at komme tilbage efter at have 

været på videreuddannelse i længere tid eller 

at komme tilbage fra barsel. Der er ikke længere 

samme behov for en, da andre nu har overtaget 

ens opgaver. 

Bliv endnu dygtigere 
Kompetenceudvikling var temaet på dag num­

mer to. Her fandt HR-medarbejderne ud af, at 

det er vigtigt at "sælge" kompetenceudvikling, 

både over for medarbejdere og chefer. Her for­

talte Air Control Wing om gode erfaringer, som 

andre enheder i Flyvevåbnet kan drage nytte af, 

hvis de også ansøger om midler til kompetence­

udvikling. 

Over for den enkelte medarbejder skal kompe­

tenceudvikling sælges som en mulighed for at 

blive bedre og dygtigere, ikke som noget der 

er behov for, fordi medarbejderen er for dårlig 

til sit job. Cheferne skal vide, at ved at styrke 

den enkelte medarbejder styrker man også hele 

afdelingen. 

Viden med hjem 
HR-medar6ejc!em i Flyvevåbnet fik delt mange 

f deres erfaringer på onferencen, og Michael 

Mogensen var efterfølgende godt tilfreds: 

- Der kom rigtig mange gode konkrete ting 

ud af konferencen. Særligt en opsamling vi 

havde til sidst, hvor vi fiks mlet op på, hvad HR­

medarbejderne havde få ud af konferencen. 

De gav klart udtryk for, de ville gå hjem og 

bruge noget af det, d havde lært af de andre. 

Det synes jeg var det konkrete udbytte af konfe­

rencen, sagdel:laA. 

Oberstløjtnant Lars Hoff­
mann deltag også i konfe­
rencen i sin nye rolle som 
chef for HR-sektionen i Fly­

vertaktisk Kommando. 
(Foto: Steffan Frostholm) 

En anden, der fik meget viden med sig fra kon­

ferencen, var oberstløjtnant Lars Hoffmann. Han 

er ny chef for H R-sektionen i Flyvertaktisk Kom­

mando. Han vil blandt andet gøre en indsats for 

at markedsføre HR med ord, som alle forstår. Det 

gør sig også gældende for kompetenceudvik­

ling. Og så mener han, at det er et fælles ansvar 

at støtte under internationale operationer: 

- Støtten før, under og efter er ikke kun et 

HR-ansvar, men også et chefansvar. Det gælder 

både chefen, der tager med ud, og den chef, der 

sender medarbejderen af sted. Det er selvfølge­

lig et samarbejde med HR. Jeg indikerer ikke, at 

cheferne ikke kan løse den opgave, tværtimod. 

Men cheferne eller HR må ikke tro, at de står 

alene. De skal hjælpe hinanden, fastslår Lars 

Hoffmann. 

FAKTA 
De deltog i konferencen 
• Medarbejdere fra Flyvevåbnet 
• Forsvarets Personeltjeneste 
• Militærpsykolog fra Forsvarets Sund-

hedstjeneste 
• Forsvarets Center for Arbejdsmiljø 
• Statens Center for Kompetenceudvikling 
• Forsvarskommandoen 
• Wing Reserven 
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I kontrolcentralen i Kastrup Lufthavn er der ingen synlig forskel på hverken opgaver eller 
påklædning hos de civile eller de militære ansatte. Men Eskadrille 515's medarbejdere 

skiller sig dog alligevel ud ved at l<Unne sendes ud i internationale missioner. 

AF ARNE BACH NIELSEN, ACW 

E
skadrille 515's flyveledere og flyve-informations-operatører 

koordinerer en smidig afvikling af civil og militær lufttrafik i 

Danmark. At give mili tære fly flyveinformationer i et fælles 

civilt/militært luftrum er også en vital service, som eskadrillen leverer. 

Men hvad har det med opgaver i missionsområder at gøre? 

- I et missionsområde kan Eskadrille 515 bidrage med en kapacitet, 

der kan behandle flyveplaner og yde flyveinformationstjeneste. For 

eksempel er Afghanistan j o mere og andet end en stor kampzone. Der 

er også en betragtelig andel af civile flyvninger, hvor piloterne ikke 

spiller med på de militære procedurer og frekvenser, forklarer chefen 

for Eskadrille 515, major Niels Poul Petersen. 

Han mener, at det blandt andet er i den forbindelse, at eskadrillens 

mangeårige ekspertise fra arbejdet i Danmark kan gøre en forskel 

inden for flyvesikkerhed og optimal udnyttelse af et luftrum i et mis­

sionsområde. 
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Trods det daglige arbejde i den civilt-dominerede kontrolcentra l belig­

gende et stenkast fra l<astrup Lufthavns v irvar af taxi- og startbaner 

gennemgår Eskadrille 515's folk - som alle andre soldater - hvert år 

Vedligeholdende Mili tær Enkeltmandstræning, i daglig tale VME. Og 

der er allerede lavet en prioriteret liste, hvor eventuelle kommende 

udsendte er ført på. 

- Der er på ingen måde besluttet noget, men vi er naturligvis klar. Det 

kan umiddelbart være svært at se, hvordan det rent bemandingsmæs­

sigt skulle kunne hænge sammen, da vi pt. mangler fire medarbejdere. 

Men j eg er optimistisk med hensyn til. at vi i løbet af 2012 kommer op 

på næsten fuld bemanding, siger Niels Poul Petersen. 

Han glæder sig samtidig over, at medarbejderne aldrig står tilbage for 

at give den en ekstra skalle, når det er nødvendigt at dække hinandens 

vagter. Det er også nødvendigt, hvis de skal på mission, for ligesom 

ved alle andre enheder må de, der bliver hjemme, løbe hurtigere, når 

deres kolleger er udsendt. ■ 



Hercules får fast rolle i Afghanistan 
Rollen for Flyvevåbnets Hercules transportfly i Afghanistan ændrer sig fra årsskiftet. 

AF l<AVEH SHAMSHI RI-PETERSEN, ATW 

F
ra årsskiftet skal et C-130 Hercules fly fra Air Transport Wing Aalborg 
(ATW) udstationeres fast i Afghanistan. Flyet vil indgå som en del af koali­
tionens flypulje - det såkaldte lntra Theatre Airlift System (ITAS). 

Der er mange gode grunde til at vægte brugen af transportfly højt i Afghani­
stan: De store afstande i forening med elendig infrastruktur og den generelle 
sikkerhedssituation betyder, at flytransport er en hjørnesten i at kunne få ope­
rationerne til at køre. Her spiller Hercules en vigtig rolle. Flyet har nogle unikke 
egenskaber, som det kan udnytte i Afghanistan. For eksempel kan det starte og 
lande på mindre, improviserede landingsbaner, hvor underlaget nogle gange er 
grus. C-130 Hercules kan tillige bruges under mange forskellige vejrforhold og 
temperaturer. 

Opgaven bliver lidt anderledes end de hidtidige korte udsendelser, når bidra­
get bliver tilmeldt ISAF-styrkens (International Security Assistance Force) flypulje 
i stedet for at være udsendt til primært at løse transportopgaver for danskerne 
som hidtil. Indtil nu har korte udsendelser hovedsageligt haft det formål at 
flytte danske soldater fra Hæren i de perioder, hvor der blev skiftet hold, eller 
hvor mange skulle til og fra orlov, og ekstra transportkapacitet er så udbudt til 
koalitionens brug. 

Ændringen kommer blandt andet, fordi Forsvaret forventer snart at kunne flyve 
gods og muligvis også passagerer direkte fra Danmark til Camp Bastion uden 
at mellemlande i l<abul undervejs. Det vil naturligt gøre transportopgaven for 
Danmark mindre og frigøre flyet til at transportere for andre lande. Ved at være 
tilmeldt ITAS får Danmark således fuld anerkendelse i koalitionen for det store 
arbejde, man i forvejen udfører i området. 

For Air Transport Wing betyder det, at udsendelsesmønsteret ændres fra at 
være fire enkeltmissioner å 6-10 ugers varighed til at være en fast udsendelse 
delt op på {forventeligt) fire hold af cirka 13 ugers varighed. ATW ser meget for­
trøstningsfuldt på opgaven. Personellet er klar, og wingen har de nødvendige 
kapaciteter og kvalifikationer til at begynde på den proces, som skal styre både 
planlægning, opstilling, udsendelse og hjemtagelsen af bidraget. . 

.. 

Skiftetid i Camp Bastion. 

Helmand. Passagerer fro 

Kabul stiger ud, og andre 

til Kabul stiger ind. 

(Foto: Flyvevabnets 

Fototjeneste Nord} 

Sommetider er det 

nødvendigt at rydde op i 

selv et stort transport/ly. 

(Foto: Flyvevåbnets 

Fototjeneste Nord) 

Aftenarbejde ved Hercules 

i Kabul International 

Airport (KAIA) 

(Foto: Flyvevåbnets 

Fototjeneste Nord) 
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De to officerer fra 

FLOS fortæller 

om deres arbejde 

i forbindelse med 

Libyen-missionen. 

(Foto: Frank W. 

Rosengaard) 

.. 

,4 I I • 

..... 

, I • _. 

• • 

.... ., 

-

FLOS i Libyen-orl<anens øje 
40 kilometer nord for Bologna i Italien ligger den NATO-facilitet, hvorfra man 
styrede luftoperationen over Libyen. I knap fem måneder var stabsofficerer 

fra Flyvevåbnets Officersskole udsendt til dette orl<anens øje. 

AF ALLAN MØLLER-PETERSEN, FLOS 

0 
perationerne over Libyen blev styret fra NATOs Combined Air 

Operations Centre{CAOC) 5 i det nordlige Italien af det såkald · 

te Combined Forces Air Component (CFAC). 

Når folk fra 26 deltagende nationer blev roteret ind her, vurderede 

man den enkelte persons kvalifikationer, og hvor han kunne gøre mest 

gavn. Det gjaldt også danskerne. 

To af de danske stabsofficerer kom fra Flyvevåbnets Officersskole 

{FLOS), men med vidt forskellig baggrund: Kaptajn l<åre Dahl {REI<) har 

fløjet både F-16 Fighting Falcon, C-130 Hercules og overvågningsflyet 

AWACS, mens major Mogens S. Nielsen har en fortid i HAWI< og har 

mange års operativ erfaring. 

Hans funktion i Italien var at planlægge anvendelsen af ubemandede 

fly, overvågningsfly og satellitter, mens l(åre Dahls funktion var som 

assistent for lederen af de igangværende operationer. 

Begge underviser til daglig i faget Operationer på Flyvevåbnets 

Officersskole. 

Erfaringer kommer studerende til gode 
Trods skolens kun 46 ansatte, hvoraf cirka halvdelen er civi le, bidrager 

FLOS jævnligt med militært personel til internationale operationer. I 

øjebl ikket er folk af sted til Nato Training Mission og Operational Men­

toring and Liaison Team i Afghanistan. Det kan selvfølgelig mærkes i 

skolens lille organisation, men udsendelserne kommer også de stude­

rende til gode i form af endnu bedre undervisning. 
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- Alle mine lektioner kan fornyes, fordi jeg kommer hjem med mas­

ser af nye eksempler, der kan bruges direkte i undervisningen, siger 

Mogens S. Nielsen, der sæt ter stor pris på, at han var udsendt i sin 

hovedprofession: Flyvevåbnets operationer. 

Kollegaen Kåre Dahl supplerer: 

· Hele operationen giver et gevaldigt løft i den samlede forståelse 

for det samspil, der kræves, når en så stor missions enkelte dele skal 

arbejde sammen. I mit arbejde fi k jeg mulighed for at se, hvorledes de 

enkelte brikker stykkes sammen til en given løsning. Mange af disse 

brikker indgår nu i undervisningen på FLOS. 

Respel<t om danskerne 
De danske stabsofficerer fra Flyvevåbnet var alle er farne folk, der 

kunne byde ind, når operative forho ld skulle drøftes eller besluttes. 

- Danskerne var meget respekterede i hovedkvarteret, siger Mogens S. 

Nielsen og fortsætter: 

• Vores sprogkundskaber og erfar ing hj emmefra samt de danske flys 

succes gjorde, at vi kunne deltage akt ivt, når noget skulle besluttes. 

Kåre Dahl er enig: 

· Der er generelt stor respekt omkring den danske indsats, så forvent­

ningerne til os var høje. 

Det viste sig, at l<åre Dahl så rigeligt levede op til sin chefs forvent­

ninger, da denne personligt overrakte l<åre et såkaldt commendation 

certijicate som påskønnelse for hans særlige indsats under operatio­

nen. ■ 



De står bag nogle af 
hverdagens helte 

To forsynere fra Combat Support Wing har ansvaret for, at Flyvevåbnets tre 
redningshelikoptere altid har den rette medicin med i medicintaskerne. 

AF JETTE ELKJÆR, CSW 

S
i den 1. april 2009 har to forsynere ved Combat Support Wings 

logistikcenter haft ansvaret for at pakke medicintasker til det, 

man godt kan betegne som Flyvevåbnets flyvende ambulancer 

- de tre redningshelikoptere, som er placeret i henholdsvis Roskilde 

Lufthavn og på flyvestationerne i Aalborg og Skrydstrup. 

- SAR-beredskabet (Search And Rescue, red.) kunne ikke fungere 

uden os forsynere. Vi står bag hverdagens flyvende helte, fastslår 

materielassistent Per Pedersen. 

Tidligere lå forsyningsopgaven hos en af Forsvarets læger og en 

sygehjælper, som gjorde tjeneste ved infirmeriet på Flyvestation 

Karup, men da lægen gik på pen­

sion, manglede Forsvaret et par 

erfarne personer til at varetage 

administration og ikke mindst 

genbestilling af medicin på korrekt 

forsyningsmæssig vis. Det fandt de 

hos materielassistent Per Pedersen 

og flyveroverkonstabel Per Poul­

sen. Efter tre måneders oplæring 

fik de overdraget det fulde ansvar 

for medicintaskerne. 

- \ 

r 

for alle. Den ansvarlige SAR-læge kan med henvisning til systemet 

sige præcist, hvad der mangler, hvorefter de to forsynere kan sende 

den helt rigtige medicinpakke af sted til lægen. 

Et andet system er netop færdigudviklet og skal bruges til at føre 

kontrol med, hvilke af de udleverede medicintasker der skal udskiftes, 

så forsynerne altid ved, hvornår de skal sende nye tasker til SAR­

helikopterne. 

- Med pc-systemet kan vi til enhver tid holde styr på blandt andet 

udløbsdatoerne på al den medicin, som vi har liggende på vores medi­

cinlager, forklarer Per Pedersen. 

Nye udfordringer 
Ud over at have ansvaret for medi­

cintaskerne og deres indhold til 
SAR-helikopterne, så er Per Poulsen 

og Per Pedersen også forsynerefor 

Eskadrille 660 (MEDIC, red.). 

- Det, vi laver som forsynerefor 

MEDIC, er meget det samme som 

for SAR, og der er derfor en stor 

synergieffekt ved at have ansva­

ret for begge områder, mener Per 

Poulsen. 

- Vi har over for Flyvevåbnets 

kommandolæge bevist, at han kan 

stole på os. Han har derfor givet os 

ansvaret for at skrive medicinre­

cepter, så vi til enhver tid kan køre 

til apoteket i Karup for at hente den 

Per Poulsen gennemgår tasken 1ndhald, mens Per Pedersen kontrollerer, ot 

medicinpakkerne er fyldt helt op (Foto· Jette Elkjær) 

Han kan derfor sagtens se en ide 

i, at de også med tiden får ansvaret 

for forsyningen af medicintasker til 

de skibsbaserede helikoptere, som 

nødvendige medicin til SAR-taskerne, fortæller Per Pedersen. 

Fået styr på medicinen 
Da de to forsynere overtog styringen af medicintaskerne, syntes de, 

at der manglede et system til at holde styr på taskernes indhold og 

udskiftning heraf. De gik derfor i gang med at udvikle to nye compu­

terbaserede systemer. Det ene system skulle styre taskernes indhold, 

så alle i SAR-beredskabet med få klik med musen kunne se, hvor alt 

i taskerne var, hvor meget der skulle være, og hvilke numre tingene 

havde. Systemet har nu været i brug et stykke tid og er en stor hjælp 

hører hjemme ved Helicopter Wing Karup. 

De to forsynere er også blevet inddraget i en ny og spændende 

opgave med at udvikle et koncept for Medical Emergency Response 

Teams (MERT), som drejer sig om evakuering af såret personel med fly 

fra en igangværende kampzone. Her har de ansvaret for at udvikle et 

koncept for indkøb af medicin og materiel til udsendte hold. ■ 







S
elve projektet hos Air Force Training Centre udspringer af. at 

Forsvarskommandoen indstillede ti l Hæren, Søværnet og 

Flyvevåbnet om at lave tiltag for at minimere antallet af hjem­

sendelser af de værnepligtige. Derfor satte instruktører og ledere ved 

Flyvevåbnets basisuddannelse sig for at finde en ny indgangsvinkel til 

løsning af problemet. 

En ny start 
Ganske kort ef ter at de værnepligtige på augustholdet var blevet budt 

velkommen ti l Air Force Training Centre, blev deres træningstilstand 

testet. De 25 procent med de dårligste testresultater blev placeret i 1. 

deling, hvor undervisningen netop havde fokus på at forbedre deres 

træningstilstand - i det rette tempo. 

Alle delingerne er blevet mere harmoniske på grund af opdelingen. 

fordi der er færre udsving i deres fysiske formåen. Undervisningen 

behøver ikke at tage hensyn til store niveauforskelle, fordi der ikke er 

et stort spring mellem evnerne hos soldaterne internt i hver deling. 

Jævnbyrdighed og styrke 
Det har betydning, at kammeraternes niveau er nogenlunde det 

samme. Det gør, at de føler sig mere jævnbyrdige og ikke har fornem­

melsen af at halte bagefter. 

- Hvis man føler, man ikke er med, så giver man nemmere op, siger 

Louise Andersen, værnepligtig i 1. deling. 

- Når man er på samme niveau, er der fokus på ens styrker. hvor man 

ofte ellers har fø lt, at der er mere fokus på ens svagheder, tilføjer hun. 

Fedt af og på 
Fokus på træningsformen i 1. deling har bidraget med endnu mere. Fra 
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Alle i 1. dewg er blevet ~'l'f1ed puls- og træningsur. Data 
, indtastes, og deres træn, ngstilstand bliver løbende evalueret. 

(Foto: Marianne Bech Nørgaard) 

værnepligtig Patrick K. Due lyder det stolt: 

- Jeg har tabt 11½ kilo fedt og fået 6 kilo muskler! 

Faggruppeleder for basisuddannelsen. premierløj tnant Martin 

Olsen, supplerer: 

- Ud over at delingen er kommet i bedre form, så har de faktisk sam­

let tabt 75,7 kilo fedt på 2½ måned. Hvis man skulle forbrænde den 

mængde fedt, så skulle man løbe fra Karup t il New Orleans. I øvrigt var 

der også nogle af de unge, som var for tynde. En fedtprocent på to er 

alt for lidt. Så der skulle bygges noget fedt på dem. 

Færre hjemsendelser 
Siden augustholdets start er der sendt so procent færre hjem set i for­

hold til aprilholdet og 66 procent i forhold t il decemberholdet 2010. 

Pilotprojektet har hermed foreløbig bevist, at træningstilstanden 

ved begyndelsen af værnepligten har stor indflydelse på, om de 

menige gennemfører alle fire måneders værnepligt. 

Når holdet afgår t il december, v il Air Force Training Centre behandle 

de sidste evalueringer af projektet. Men at dømme ud fra de positive 

resu ltater og sidegevinster vil størsteparten af de nye tiltag fremover 

blive implementeret i Flyvevåbnets basisuddannelse for værneplig­

tige. 

Se billeder fra de værnepligtiges træningstilstands­

prøve på første dag i Flyvevåbnet via Flyvevåbnets 

Facebook-side: 

www.facebook.com/flyvevaabnet 

- eller følg 2D-koden. ■ 





OG VINDEREN ER ... 
I det seneste nummer al bladet Flyvevåbnet skød vi en 
male-konkurrence i gang. Vinderen er kåret, og samtidig 
lancerer vi en tegnekonkurrence ror børn. 
AF THORBJØRN FORSBERG 

V
inderen af male-konkurrencen 

for oktober-udgaven af bladet 

Flyvevåbnet blev: 

Steen Tid mand, Esl<adrille 722, 
Helicopter Wing Karup 

Steen Tidmand har malet en flyvende 

EH101 Merlin i størrelsen 64x50 cm. 

Den er malet på papir; skitsen er tegnet 

op med blyant og herefter farvelagt 

med både akvarel og akryl-farver. 

l<onkurrences hoveddommer, Simone 

Aaberg l<ærn, siger om begrundelsen 

for valget: 

- Valget er faldet på billedet af 
EH101 'eren, blandt andet fordi det er 
et relativt aktuelt billede med fokus på 
skiftet fra 5-61 Sea King. Billedet er malet 
til lejligheden, hvilket også er et plus. Det 
rummer en god dynamik og en interessant 
karskhed, som vi i dommerpanelet glæder 
os til at se udforsket yderligere. 

{onkurrencens andre bidl'ag: 

- Den manglende perfektion i enkelte dele 
af billedet ser vi som et udtryk for tilste­
deværelsen af den nødvendige viUe og 
det mod, der skal til, for at Steen Tid mand 
-som i sit arbejde har fokus på netop nøj­
agtighed og præcision -kan videreudvikle 
sig som kunstner. Vi opfatter ham som en 
meget interessant nutidig billedmager i 
Flyvevåbnet, og vi glæder os til at se flere 
eksempler på hans arbejde. 

- I forhold til konkurrencen som helhed 
undrer det mig, at der ikke er flere del­
tagere, og at Flyvevåbnets aktuelle mis­
sioner ikke er brugt som inspiration til 
nye værker. Jeg håber, at der vil komme 
flere billeder med afsæt i Flyvevåbnets 
daglige arbejde fremover. Lad det være en 
opfordring. 

Bladet Flyvevåbnet vil gerne takke alle, 

der har bidraget til konkurrencen, samt 

Simone Aaberg Kærn for at sige ja til 

dommer-tjansen. 

---

Vinderbilledet: EH101, malet til 

lejligheden, 64x5D cm. Malet 

pd papir; skitse er tegnet op 

med blyant, herefter farvelagt 

med akvarel- og akryl-maling. 

Malet af Steen Tidmand. 

NY KONKURRENCE 
FOR BØRN 
Med den tidligere 

male-konkurrence 

definitivt overstået, vil 

vi med dette blad lade 

startskuddet lyde til 

en tegnekonkurrence 

for børn! Det gælder 

ganske simpelt om at 

lave en tegning med 

relation til Flyvevåb­

net på en eller anden 

måde. Alle bidrag er 

velkomne. Der bliver 

trukket lod blandt alle 
tegninger om et gave­

kort på 500 kroner til 

Bog&lde. 

l<rav: 
Skriv navn, adresse og 

alder bag på tegningen, 

samt hvad den forestil­

ler. Aldersgrænsen for 

deltagelse er 15 år. Der 

trækkes lod blandt alle 
indsendte forslag, og 

de skal være bladet 

Flyvevåbnet i hænde 

senest den 20. decem­

ber. Adressen er: 

Flyvertaktisk /(omman­
do, Herningvej 30, 7470 
Karup. Att.: Bladet Flyve­
våbnet I Konkurrence. 
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ngen titel Silhouet af 
· lloverby Malet af 
"ina 5 Andtrsen 

Howkeye Green possing Skagen 
To RF-35 Draken Olie pd lærred 
Malet af Er1k Lund 

Last night mission Republic F 84 G Thunderjet. 
Olie ag akryl pd lærred 
Malet af Kaj E Petersen 

11111111111111111111 
L 44000142651 To F-1000 Super Sobre i kampformation 

Olie pd lærred Malet af Erik Lund Målet af Gerhard Olsen 




